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Introduction

Vocabulary, much more than grammar, is the key to effective communication in
Arabic. You need words to speak; you need words to listen and understand.

Knowing grammar inside and out won’t save you if you don’t have the right word to
plug into the structure. You can walk into a shop armed with grammatical structures
such as “l would like some __.” or “Do you have any __?”, but if you don’t know the
word for the thing you want, you may very well leave the shop empty handed. On
the other hand, if you walk into that same shop and simply say “sugar”, you're
almost certain to get what went there for.

And without an extensive repertoire of vocabulary, you will understand very little
of what others are talking about. Spoken Arabic, to your foreign ears, will remain
little more than gibberish. But once you can understand the majority of what you
hear, something magical happens. The input becomes manageable--you will be able
to use contextual clues from what you do understand to guess the meaning of new
words and start to make rapid progress in Arabic.

It is therefore very important to build up a large store of words as soon as possible.
Tunisian Colloquial Arabic Vocabulary is an enormously effective means to this end.
By presenting practical words and phrases categorized by topic and arranged with a
logical flow, mental connections that assist in vocabulary retention are fostered. The
page layout in parallel columns of English translation, phonetic transliteration, and
Arabic script provides a variety of ways to study the vocabulary by allowing you to
cover columns and test yourself.

The accompanying MP3s, free to download from the Lingualism Audio Library at
www.lingualism.com, make up an invaluable part of the learning process, allowing
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you to hear and mimic native speakers’ pronunciation, pitch, intonation, and
rhythm.

Although extremely important, vocabulary still only makes up one aspect of learning
alanguage. Tunisian Colloquial Arabic Vocabulary is the ideal supplementary tool to
reinforce vocabulary acquisition. However, it is not meant to be a stand-alone
course. It is expected that you have followed, are following, or plan to follow, a
course in Tunisian Colloquial Arabic (TCA). Alternatively, you may have studied
another dialect of Arabic, or Modern Standard Arabic (MSA), and are curious to
learn more about TCA and tune your ears to the idiosyncrasies of this beautiful
dialect.

| would like to extend a special thanks to Lilia
Khachroum for collaborating with me to make this book
possible, providing authentic Tunisian Arabic

translations of the items in this book, proof-reading the

text, giving me valuable feedback and insights to ensure ' M P 3 '
the accuracy of the information, and recording the

MP3s.

The MP3s can be downloaded for free

by accessing the Lingualism Audio Library at:

www.lingualism.com

How to Use This Book

Tunisian Colloquial Arabic Vocabulary is made up of 57 thematic sections, each
dedicated to a different topic. Each section is numbered to facilitate references from
the index and the MP3s.

You may study the sections and individual vocabulary items in any order, or you may
work through the book systematically. It is encouraged that you mark up and
highlight the book as you use it. Make it your own. There is also a Notebook after
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the last section where you can add in more words you have learned from other

sources.

Many words could logically belong to more than one topic. While some words do
appear in more than one section, to avoid superfluous repetition of words, most
appear only once. To your surprise, you might not be able to find common animals
such as cow and horse in the section “Animals”, for instance. This is because farm
animals appear in the section “Agriculture” instead. This might not be entirely
intuitive, so to solve this, an index appears at the back of the book with English
words arranged alphabetically alongside a reference to the number of the section
or sections in which a word appears.

For nouns and adjectives having an irregular plural form, the plural appears
in parentheses.

If a noun is listed in its plural ([pl.]) form, this is indicated.

A noun endingin 4 js feminine, and a noun not ending in 4 js masculine. The
gender is marked [m.] and [f.] for nouns which do not follow this rule.

All countries and cities are feminine. Keep this in mind as these are not
marked [f.].

Only the masculine version of nouns denoting humans is listed when the
feminine equivalent can be formed by adding 3—.°For example, alu mu3allim
is a male teacher. A female teacher would be 4alss mu3alima.

For the sake of consistency and simplicity, the masculine singular form is
used in expressions. You can refer to the grammar section on the following
pages for information on producing feminine and plural forms.

Each verb appears in its base form (its most basic form without any prefixes
or suffixes), which is the masculine singular past tense, literally “he did”;
however, the English translation appears in its standard citation form: “to
do”. In order to use a verb in a sentence, it must be conjugated. Refer to the
grammar section for the rules of verb conjugation.

A few words, which are vulgar or taboo, do not appear on the MP3s because
of their sensitive nature. These are marked with an asterisk (*).
Consonants written without diacritics (tashkeel) are assumed to take the
vowel fatha (:3), unless word final, in which case the consonants is assumed
to take sukuun (). In other words, fatha is normally not written, and sukuun
is not written at the end of a word.
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Pronunciation

Tunisian Colloquial Arabic is a spoken dialect with no official status or rules of
orthography. Tunisians tend to borrow spelling conventions from Modern Standard
Arabic with some accommodations to account for TCA pronunciation. Arabic script,
however, is ill suited to show the actual pronunciation of TCA and the sound changes
that occur when words are inflected. Even if you are comfortable with Arabic script,
it is advised that you pay close attention to the phonetic transliteration to
determine a more precise pronunciation of words and phrases.

Consonants
The following sounds are also found in English and should pose no difficulties for
learners:

examples
b w [b]asinbed bint i (daughter)
d > [d] as in dog, but with the tongue dem ,o; (blood)
touching the back of the upper teeth
d 3 [8] asin that déb wl3 (melt)
f @ [flasinfour femme &é (there is)
g W [g]lasingas garn o) (horn)
j z [3]asin pleasure and beige jé > (come)
h o [h] asin house huwwe $o (he)
k d  [k] as in kid kul JS (all)
I J [alight/asinlove lehi Y (busy)
m » [m]asin moon mét b (die)
n o [n]asinnice nsé s (forget)
p o [plasinspoon park eyl (park)
s o [s]lasinsun sinne & (tooth)
S o [J]1asinshow Surbe &% (soup)
t o [t] as in tie, but with the tongue ténis yusl (tennis)
touching the back of the upper teeth
t & [B] asin think tewra 8ys3 (revolution)
v w [v]asinvery vizé |39 (visa)
w 9 [w]asinword win g (where)
y s [lasinyes yiktib u_.&;: (he writes)
z 3 [zl asinzoo 20z 393 (two)
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Grammar

This section provides a brief introduction to the grammar of Tunisian Colloquial
Arabic. It covers the basics of noun and adjective inflections as well as verb
conjugations—enough to allow you to plug in vocabulary from this book to form
simple sentences. It also highlights some of the idiosyncrasies of TCA that
distinguish it from other varieties of Arabic.

Nouns

Nouns in TCA are either masculine or feminine (in gender), and can be singular or
plural (in number) . A noun’s gender and number are significant in that they
determine the form that words (such as pronouns, adjectives, and verbs) relating to
it will take.

Many nouns have irregular plural forms. In this book, common irregular plurals are
given in parentheses. The regular plural suffix is < -&t/-at for both masculine and
feminine non-human nouns, and also for feminine human nouns. Masculine human
nouns take the regular plural &= -n.

hayeweén plg> (animal) > hayewénét wblgs (animals)

marra 8y (time) > marrat iy (times)

mu3allim ;lm (male teacher) > mu3allmin U.;l;u (teachers)

mu3allme do=s (female teacher) > mu3allmét Olalss (female teachers)

Most feminine nouns end in 4 -e/-a. In this book, feminine nouns that do not have
this ending are labeled ‘[f.]’. A masculine human noun can normally be made
feminine by adding 4 -e/-a, as with the example ‘teacher’ above.

The definite article Ji il- is prefixed to a noun (or adjective).

| ktéb w3 (a book) > ilktéb Gl (the book)

As in other varieties of Arabic, the J -l- sound is assimilated before certain
consonants, known as sun letters, namely & t, &¢,3d,3d, Ur, Jz, w5, Gi§, uas, ua
7,421,572 Jd1,and o n. For example, il + n- = inn-. In careful pronunciation, the definite
article be not assimilate before ¢ j.

$ems guad (a sun) > is8ems ,uaddl (the sun)
jim3a m (a week) > iljim3a 4m_>d| (or ijjim3a d=axll) (the week)
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The continuous tense is formed with €& ga3id [m.], 3@ g33ide [f.], or cweld
ga3idin [pl.], which agrees with the subject in gender and number for all persons.

| 9a3id nimsi e aclé (1 am going) [m.]

| qaside nimi 2% 3.cté (1 am going) [f.]

' ga3idin yiktbu 955 opaslé (they are writing)

méhums ga3idin yiktbu 9...&; opeld ol (they are not writing)

Interrogative sentences:

ta3rif ismhe? flgasl 8ys5 (Do you know her name?)

yéxi ta3rif ismhe? flgawl ys3 A (Do you know her name?)
ta3rifsi ismhe? flgacl u..s_,m (Do you know her name?)

ta3rifii $-ismhe? Slgaiut 48,55 (Do you know what her name is?)

mesit |-ilmekteb ilbérah? sz)LJl u.&nu Ccude (Did you go to school yesterday?)
yéxi mesit |-ilmekteb ilbérah? sz)lJl u&u Cosdin b (Did you go to school y.?)
me3itsi I-ilmekteb ilbérah? sz)LJl L.uSAU um (Did you go to school yesterday?)

win t318? s oug (Where do you live?)
wagtésh mseu l-ilmekteb? Vu.&;u slie 9 (When did they go to school?)
$kan 3uft fi -ssehriyye? & pull 5 cad oesd (Who did you see at the party?)
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Life and Death

life

to live
I live in Tunisia.

alive

to give birth to

to be born

birth

child (0-17 years old)
baby, infant

to be breastfed, suckle
to breastfeed

toddler

diaper

well-behaved

naughty, mischievous

childish, immature

mature(-acting)

hayeét
3ise
3as

éne n3is fi tlnis.

3ayis

wlid

talid

wléde

tful (wléd)

bebe (bibbiyét) (fr: bébé)
rze3

rezze3

syir (syar)

kas (fr: couche)

mutrubbi
3aqil

mas 3aqil
mas mutrubbi

farx

kbir (fi muxxu)
rzin

83Y9
(V5) Jab
(©liy) G

22)
2
(o) yasuo

vbgS

® 90 9

(€8 o

Jile

JSle ybgo
u’.}*“ V9o
&

(454 3) oS
o023
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boy

girl

adolescent, teenager

to grow up

person

man

woman

adults, grown-ups

young people, youth

young

young man

young woman

tful, wled (wléd)

tufle, bneyye (bnét)

murdahiq
edulessa (fr: adolescent)

kbir

3abd (3béd, nés)
rajil (rjel)

mra (nsé)

nés kbar [pl.]
Sebéb [pl.]

syir (syar)

$ébb (Sebéb)

rajil jgn (fr. jeune)
rajil syir fr -13mur

mra syira fi -I3mur
mra jgn (fr. jeune)

(0wl ealie) Wi
(W) J2b

(Ld) Lyo

IS el

Cld

Olo) yusuo
(L) Ol

09z J=2b

»2ll S 2o 21y
o3l 8 Byuseio Iyo
092 e

There is no common equivalent in Arabic for ‘middle-aged’. Instead, a more
precise description, such as ‘in one’s forties/fifties/sixties’ can be used.

in one’s fifties, middle-
aged

old

old man

fT-Ixamsinét (min 3umru)

fi-Ixamsin (min 3umru)

kbir (kbar) fi -I3mur
3ziiz (3zéyiz)

rajil 3ziz
rajil kbir

(03ac (30) Oliguaasil 3

509

(0yec Q:o) M| L_,9

3l (5 (LS) 5
(3213¢) 393¢

395¢ J=2h

P J=b
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old woman

to age, grow old

Everyone gets old.

childhood

in one’s childhood
adolescence
youth

in one’s youth

old age

birthday

Happy Birthday!
Happy birthday and may

you have many more!, ...

and many happy
returns!

When is your birthday?

My birthday is in May.

age, life span
all one’s life
year

How old are you?

mra 3zlze
mra kbira

kbir (fi -13mur)
3azwiz

13béd ilkull tikbir.
innés ilkull yikibru.

issuyr
frsuyru
murahqa
sebéb
fisbébu

ilkubr

3id miled

3id miléd s3id!

3id miléd s3id w kull 3aGm
w inti bxir, nsé allah!

wagqtes 3id milédik?

3id milédi fi méy.

3mur
tal 3umru
3am (3wém, snin)

geddeés 3umrik?

Mo Jue

RVEWIR W

Ale J8 9 dumes Mo e
!diﬂu:n)_astldg
fd}%%uﬁ@s
Slo 9 5o e

B
osac Jobbo
(Osiaw < olge) sle

[ Y.
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I’'m 20 years old.

to turn __ years old

He’s turning ten years old
next week.

| turned thirty last month.

a ten-year-old boy/child
a fifty-year-old woman
When were you born?

What year were you born?

| was born in 1980.

death, passing
to die

dead

to pass away
deceased
corpse, body
funeral

to bury

to be buried
burial

coffin

cemetary

3umri 3isrin sné.
3mel __ 3am (sné)

ijfim3a -jjéye bés yi3mil
3asra snin.

3melt tlétin sné issher illi

fet.
wled 3umru 3asra snin
mrd 3murhe xamsin sne
wagtes talidt?
fénu 3am talidt?

talidt 3am elf w tis3a mye
w tménin.

mat

mét

meyyit (miite)
itweffe
mitwiffi
jutte (jutet)
jnéze, znéze
dfin

tidfin

dfine

tebat

jebbéne

(L) ole __ Jas

s Byac
N 5aldl i ok elot
ol

Ot Byl Oyac A

o (paenn @)ac |yo
ToWs Gl

foalg sle gild
domisy Wi ele O3
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grave
gravestone, headstone

to mourn
mourning

period of mourning
to cremate

cremation

n Family

family
immediate family
(extended) family

relative

| have some relatives that
live in New York.

to be related to

Are you two related?

I’m not related to him.

father

gbar (gbdrat)

pyéy tombal (fr: pierre
tombale)

hzin

huzn

hidéd

hraq iljutte

harq iljutte

3ayle (3aylet)
il3ayle -ssyira
il3ayle -lkbira
qrib (qrayib)

éne 3andi qraybi 3aysin fi
nydiyork.

yuqrub I-

(véxi) tugrbu li-b3azkum
intume li-tnin?

(véxi) tkiinu li-b3azkum
intume li-tnin?

(lé,) mé-nuqrublds.
(lé,) mé-nkiinlas.

bu (ébé?)

(©hgsd) 58
Jlagi g
0>
0>
dla>
&l Gy

&3 3>

(¥le) dble

8yl dlsl

8,801 dlll

(u.-gb;) W

o oxole ly8 gale U
51940

J iy

»i»osul 5058 (AL)
§onid Logiil

St 5SS (L3L)
§ ouid) Logil

oheldrE Lo (o)

55l955 Lo (oY)

(<4) 93
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real estate agent samsar (samsara) (8)unoww) ) loww

repairman salléh Do
sailor bahhar (bahhara) (By5) Hu
salesperson beyyé3 (beyyé3e) (dely) elo
secretary sukréteér (fr: secrétaire) )bl )i:.:
shop assistant vddgr (fr: vendeur) )_9..\3_9%
shopkeeper mile hanit Ogil>Vgo
soldier éé(;/jkri L.,)‘?
S
taxi driver téksist (téksistiyye) (Wl]) o.w.:u&li
teacher mu3allim }i&’n
technician téknisyd (fr: technicien) QL_,.L:J&B
travel agent € foillig:;dy aj (fr: agent de algl;g 3 ) _9;>=I
veterinarian vétérinér (fr: vétérinaire) Jo)tle
waiter servgr (fr: serveur) 1990
waitress servgz (fr: serveuse) )ss:ya
writer kétib (kuttéb) (W5) als
School and Education
education ta3lim }N_»_.L;J
educated, literate qari Sl
to learn -t3_a llem }isél
qra 1,5
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illiterate

illiteracy

What is the illiteracy rate
in Tunisia?

school

student

preschool

kindergarten

elementary school,
primary school

when | was in elementary
school,...

first grade (year)

Her son is in first grade.

middle school

high school, secondary
school

academy

language academy

I’'m studying Arabic at a
language academy in
Tunis.

ummi
mas qari

ummiyye

qgaddés mu3addil
ilummyiye fi tiinis?

mektib (mkétib)

talib (talebe)
etiidyd (fr: étudiant)

tahziri

rawza

medrse -btidé?iyye
ibtidé?i

mektib

mektib ibtidé?i

wagqtli kunt f -libtidé?i...

sene dle ibtidé?i

wildhe yagra sene ile
ibtidé?i

medrse i3dédiyye

kaléj (fr: collége)

lisé (fr: lycée)

ekedimi (fr: académie)
ekedimiyyit luyat

éne naqra 3arabiyye fi
ekédimiyyit illuyat fr
tnis.

ok
R

S8 Uge

"

ol

U3 Y1 S 5138

fomigd

(LSK0) o
(i) s
092351

Srpazd

do9)
&30 dagye
sl

o

sl Ko

I RE JRERC

Szl Jol &

Sl ol & Ly Lo
- ] w 00

slacl duydn

ss

L

L_,p.pLSi

ol zf:o.nlﬂ

&ap3ST 8 dye 1, U
’ i b wlall
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Around Town

city

town; city
village
downtown
square
park

fountain

street

alley, narrow street

corner

bakery

bank

butcher shop

city hall

fire station

grocery store

museum

mdine (mudun)
bléd (buldén)
garye (qaryét)
wist -Ibled
séha

park

nefiura

séra3 (swéra3)

zanqa (znéqi)
hiame (hwim)

kwd (fr: coin)
tarkine

kase
banka (buniik)

jezzar (jezzara)
zezzar (zezzara)

belediyye

ilhiméye -Imedeniyye

3attar (3attara)

hanat (hweénit)

mathaf (metéhif)

(098) digad
(ol 356
(©b33) 433
M bassg
ol

hly

3)99L

(p)lsd) gole
((3t)) dally
(25>) dog>
olS
EPRE
dgS
(elgay) 3L
(8y5=) s>
(35133 2l3
Gy

Zsoll dilosl

(?vﬁos) JGO-"-

(Cilg>) Cgil>

(Lixlio) Lanio
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consonant

syllable

punctuation
punctuation mark
period

comma
exclamation mark

question mark

harf sékin

magqta3 (mqati3)

tangit

3lemit tangit
nuqta (nuqat)
fasil

nugtit ta3ajjub

nuqtit istifhém

oSlw 9>
(@blis) glaie
(laii) dladi
Joolo

Alghzl dlndi

Quotation marks are not consistently used in Arabic. Quotes are often introduced

with a colon instead.

colon

parenthesis, bracket

(a pair of) parentheses

nuqattin
qis (agwes)

qasin
z0z aqweés

m Countries and Nationalities

country, nation

What countries have you
been to?

international
worldwide
culture

foreign; foreigner

bléd [f.] (buldén)

Sname -Ibuldén illi
msitilhum?

duweli
3alemi

tqafe

ejnebi (ejénib)

(ola3) 35

;,JJ ol Legis

90 o

t gk
Jo>
e

(olel) ez

169 | Tunisian Colloquial Arabic Vocabulary © Lingualism.com


http://www.lingualism.com/
39%20Countries%20and%20Nationalities.mp3

He lives abroad.

I’m going abroad next
week.

upstairs
Come upstairs!

downstairs

huwwe y3is ilbarra (mi-

Ibléd). {2300e) Dl o 50

dsazd] Tyl 48lucs Ul

éne mseéfir ilbarra -jjim3a -

jjéyye. s

éne bés nséfir ilbarra - dsasll l}Jl )Squ e i
jjiim3a -jjéyye. ' T
Al

ilfag Gyl
atla3 ilfug. Ggdl &JJol
illita bl

E Conjunctions

and

or

but
whether, if
that

because

I’'m tired today because |
went to bed late last
night.

| feel good because |
exercise every day.

w, u 9
welle )"_9
emme "l
kén ols

illi ;l_l
sbls e
bl e gl (sl Ul

S Ul y3al 038)
fr-1l. »

3lé xatir

éne té3ib ilyam 3Ié xatirni
rgadt -mmaxxar ilbérah

JI

2 (29 (8 Guzo Ul
éne nhiss fT rihi mirtéh 3lé we e e
xatirni nitréne kull yam. & l.xlyg UU%’ & e
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to sink

The Titanic sank over a
hundred years ago.

to stay

to succeed

to suggest, propose

to take
to tear
to thank
to tie

to touch

to try, attempt

to use
to wait

to welcome, greet

yrug Gy

ittiténik yruq (tewwe) oaie (l§3) @3}_ Lol
3andu ektir min myétin . e T
sné. Lo (ilee (o S
g3ad ..\s.ué
njaﬂ Gau
gtarah z gecl
propoze 3928 y
xdé lis
qatta3 E.las"
Skar )S,::,
rbat k)
mess oo
jarrab g
f]dWi/ ds‘-’
-sta3mil Jozzal
-stenne L;-.,.-;.'l,l
frah b- Ry _;9

m Adjectives

good
bad
hard

soft

béhi oL
xayib L_.:_:_B
yébis u“fL.’.
tri Sob
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probable, likely mumbkun yeésir ywb oSen
Common Expressions
|
yes evh
ey ol
no le? A
Excuse me, ... saamahni (b-rabbi). :,: _,: Ui;wl.w
aman. olel
Please. y3ayysik. .eJ.::_».v:\_
b-rabbi. o o
Y
Here you are! .
Go ahead! -tfazzal. Yx||
You first!
o U ‘n’ 3
y3ayysik. -
Thank you. meysl. :
beérk allah fik. oL ol Al
I'm sorry. dezole. Vgjls
| apologize. samahni. vl
Hil ahle. Sal
: sald. (fr: salut) Sl
Hello! 3assléeme ®
' dodlulle
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Index

Numbers reference the section(s) in which a word or phrase appears.

a few 47
a lot of 47
abandon 55
abdomen 5
able to 55
ablution 37
abortion 11
about 52
above 54
abroad 24, 52
absent-minded 56
academy 10
accelerate 13
accelerator (UK) 13
accent 38
accept 55
accompany 55
accomplish 55
account 16
accountant 9
accusation 26
accuse, accused of
26
acne 5
acrobat 21
across from 54
act 21
action movie 21
actor 9, 21
adapter 7
add (up) 48
additional 56
address 17
adhesive tape 18
adjective 38
adjust 23, 55
administration 28
admire 34
admit 55
adolescence 1
adolescent 1
adopt(ed) 2

adoption 2
adoptive 2

adult 1
advanced 38
adverb 38
advertisement 19
advise 55
aerobics 23
affect 55

affix 17
Afghanistan 39
afraid 32

Africa 41

after 53
afternoon prayer 37
again 52

age (era) 49
agel

Aghlabid Basins 40
agree with 35
agreement 35
agriculture 29
AIDS 11

air 41

air force 30
air-conditioned 24
air-conditioner 7
airfare 24
airmail 17
airplane 24
airport 24

aisle 21

aisle seat 24
alarm clock 7
alcohol 8

Algeria 39

alias 4

alive 1

all 47

all day 49

Allah 37

alley 14

allow 55

almond 8

almost 52

alone 52

along 54

alphabet 38

already 52

also 52

altar 37

always 52

American 39

ancestors 2

ancient 56

and 53

angel 37

angry 32

animal 43

aniseed 8

ankle 5

anniversary 3

annoy(ed/ing) 32

answer 10, 55

answer the phone
12

ant 43

antenna (insect) 43

antenna (TV) 21

antibiotics 11

antler 43

anus 5

anyone 50

anything 50

anytime 52

anywhere 52

apartment 7

apartment building
15

apologize 55

app 12

appear 55

applaud, applause
21

apple 8
applicant 9
apply for 9
appointment 11, 28
appreciate 55
approve 55
apricot 8
April 49
Arab 39
Arab World 39
Arabic 38
Arabic classical
music 22
architect 4,9
arctic 41
Argentina 39
argue 35
arid 42
arithmetic 48
arm5
armchair 7
armpit 5
army 30
around 49, 52, 54
arrange 55
arranged marriage
3
arrest 26
arrival 24
arrive 24
art 21
artery 5
article 18, 38
artist 9, 21
ascend 55
ashtray 21
Asia 41
ask 10, 55
asleep 7
asparagus 8
aspirin 11
ass 5
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